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BAR 1

PENDAHULUAN

1.1. Latar Belakang Masalah
Bahasa Inggris sebagail salah saty bahasa yang ada di

dunia, yang digunakan sebagai bahasa internasional,

kosakata ¥Yang sangat banyak. pi antara kosakata yang
ada di dalam bahasa Inggris tersebut adalah kata have,
yang mempunyai fungsi unik untuk ukuran sebuah kata.
Disebut unik karena kata have memiliki banyak fungsi,
yvaitu sebagai\verba, verba bantu, verba Kausatif bahkan
sebagai nomina.

Suatu kata di dalam sebuah kalimat kemungkinan
mempunyai makna Yang beragam. Hal tersehut dinyatakan
Nida dalam bukunya Componential Analysis of Meaning. Ia
mengatakan suatu kata Yyang sama kemungkinan mempunyai
arti dan makna Yang sangat berbeda, dan sebaliknya kata
yang berbeda kemungkinan mempunyai arti Yang sama.
Selengkapnya ia menyatakan, “While the same words may
have quite different meanings, different WOords may have

very closely related meanings (1875:15) »




Makna yang beragam dimiliki pula oleh kata have i
dalam bahasa Inggris. Banyak kalimat Yang mengandung
kata have mempunyai makna yang berbeda saty sama
lainnya dan hal tersepyt tergantung pada Unsur-unsur
lain yang mengikutinya. Hal tersebut dinyatakan oleh
Swan dalam bukunya Practicail English Usage.
Selengkapnya la menyatakan

"Have is used in Several ways. It can have
the forms of an auxiliary verp (Questions
and negatives without do. 71t can alsoc have
the forms of an ordinary verk (questions and
negatives with d0) . The choice ¢f forms
depends on the meaning (1982:280) .~

Selain memiliki makna yang beragam, kata have juga
dipergunakan sedikit berbeda di dalam bahasa Inggris
British dan bahasa Inggris Amerika. Hal tersebut
terjadi karena masing-masing tempat mempunyvai dialek
(variasi ba' asza yang berbeda-beda menurut pemakai)
sendiri-senu(rq.

Dari uraj an tersebut dji atas, penulis tertarik untuk
menganalisis makna kata have dalam skripsinya. Namun
alasan utama Yang mendorong penulis memilih masalah
tersebut adalah karena di jurusan sastra Inggrig

Universitas Darma Persada ini belum Pernah dilakukan

penelitian s5erupa.,.




1.2. Identifikasi Masalah
Berdasarkan latar belakang masalah di atas, Penulis

mencoba menganalisis makna kalimat~-kalimat yang

In Love, out of Love Sebagai sumber data pPenelitian

skripsi pPenulis,

1.3 Perumusan Masal ah
Berdasarkan latar belakang masalah di atas, penulis
merumuskan masalah sebagai berikut:

D1 dalam struktur kalimat bahasa Inggris, kelas kata

mengandung kata have tersebut?

1.4 Tujuan
Seperti Yyang telah penulis kemukakan di atas, dalam

menulis skripsi ini penulis berharap akan menghasilkan

suatu bahasgan mengenai kata have dan menambah pemahaman

tentangnya.




1.5 Kerangka Teorxi

Untuk menganalisis kata have di dalam data
penelitiannvya, penulis menggunakan beberapa teori
linguistik Yang sesuai dengan tujuan penelitian dan
hasil yang ingin dicapai.

Dalam menganalisis kata have Yang ada di dalam data
benelitiannya, penulis menggunakan teori analisis
komponensial Nida Yang dipaparkan dalan bukunya

Componential Analysis of Meaning

1.6 Metode Penalitian
1.6.1 Jenis Penelitian

Metode vyang digunakan di dalam penelitian ipi
adalah metode kepustakaan, yaitu dengan mengobservasi
data penelitian. Penulis mengumpul kan kalimat-kalimat
atau ungkapanmungkapan yang menggunakan kata have dari
data, vaitu cerpen In Love Out of Love. Alasan penulis
mengambil dita dari karya fiksi ini adalah karena
bahasa vang digunakan di dalamnya biasanya ragam tidak

resmi {(Close, 1975: 197)




1.6.2 sifat Penelitian
Sifat penelitian ini adalah deskriptif dengan teknik

analisis isi (content analysis)

1.6.3 Populasi dan Sampel

Populasi di dalam penelitian ini adalah semua cerita
Yang ada di dalam kumpulan cerpen In Love, oOut of Love
Yang terdiri dari 12 cerita. Sedangkan sampel yang
diambil adalah sampel bertujuan (purpossive sample),

yaitu sampel Yang menurut penulis perlu untuk diteliti.

1.6.4 Teknik Analisis Data
Teknik analisis data yang dilakukan penulisg adalah
sebagai berikut:

(1) Menanda: kalimat-kalimat Yang mengandung kata have
di dalam cerita.

(2) Mengklasifikasi kalimat-kalimat tersebut, vaituy
kalimat mana Saja vyang mengandung kata have
sebagail wverba dan verba kantu.

(3) Menentusan kelas kata apa saja Yang mengikuti kara
have di dalam kalimat-kalimat tersebut,.

(4) Menentukan makna kata have di dalam kalimat-

kalimat tersebut dan mencari sinonim atauy




Padanannya di dalam kamus bahasa Inggris (kamus

satu bahasa).

1.7. Sistematika Penulisgan

Bab 1

Bab 2

Bab 3

Bab 4

Pe‘dahuluan, berisi: Latar Belakang,
Identifikagsi Masalah, Perumusan Masal ah,
Tu uan, Kerangka Teori, Metode Penelitian dan
Sistematika Penulisan.

Ker angka Teoritis, berisi: Deskripsi yang
mencakup Pengertian Analisis, Fungsi dan
Makna Kata Have. Selaﬁjutnya uraian tentang
Definisi Formal dan Definisi Operasional.

Analisis, terdiri darj Kata Have sebagai
Vet ba, Kata Have sebagai Verpa Bantu, dan
Pehedaan Penggunaan Kata Have dalam Bahasa
Inggris Britighp dan Bahasa Inggris Amerika.

Kesimpulan.

Daftar Pustaka




